Домашние ритуалы


Обряды, изложенные ниже, предназначены для “дваждырожденных”, т. е. тех, кто принадлежал к трем высшим сословиям-варнам древнеиндийского общества (брахманы, кшатрии, вайшьи) и проходил соответствующие ритуалы (прежде всего посвящение — упанаяну, рассматриваемую как “второе рождение”). Значительная часть населения Древней Индии (четвертая варна — шудр, а также племена и касты, стоявшие вне системы варн) не должны были исполнять всю совокупность обрядов. Часть обрядов была им прямо запрещена (обряды, означавшие приобщение к “дваждырожденным”, прежде всего упанаяна), другие могли совершаться в форме, более или менее отличающейся от зафиксированной в ритуальных текстах. Но и среди высших варн в полной мере соблюдали все обряды, по-видимому, лишь “наилучшие из дваждырожденных” — представители жреческой варны — брахманы. 


Омовение


Омовение играет в индуизме особенно важную роль. Как и жертвоприношение, оно нередко приобретает характер символического действия, а само понятие широко используется в качестве метафоры. Омовение подразделяется на ежедневное, совершаемое по особому поводу (например, после рождения сына, после участия в похоронах, дурного сновидения и т.п.), а также такое, которое преследует цель исполнения какого-либо желания. Порою предписывается омовение дважды в день — утром и во второй половине дня.


Ритуальное омовение имеет мало общего с бытовым купанием. Оно проводится обычно в нижней одежде, раздевание догола категорически запрещается. Нельзя ни плескаться в воде, ни растирать тело руками (последнее возможно лишь после выхода на берег). В отличие от банной процедуры омовение происходит только в холодной воде (ибо горячая, по словам древних мудрецов, не дает духовного очищения). Сакральная ценность обряда зависит от того, где он совершается: пруд лучше, чем обливание из кувшина, река лучше, чем пруд, но, конечно, наиболее святы воды Ганга.


Очистительная сила воды умножалась благодаря тому, что человек брал в правую руку стебли священной травы куша или надевал колечко из нее на безымянный палец правой руки. Читались также мантры, молитвы, обращенные к воде, и космогонический гимн “Ригведы” — “Пурушасукта”.


Составной частью омовения являлся обряд “устранения греха”. Горсть воды в правой руке подносили к лицу и прочищали ноздри, выливая затем воду на землю в левую сторону. Естественно, эта процедура также сопровождалась чтением заклинаний. Далее следовала троекратная задержка дыхания на время, достаточное для произнесения пятнадцатисложного стиха. На заключительном этапе, уже сменив мокрые одежды и накинув верхнее платье, человек омывал и вытирал землею руки и ноги, а затем окроплял тело водою при помощи связок священной травы куша.


Особой частью ритуала могло стать троекратное возлияние воды в честь богов, древних мудрецов-риши и предков. Предложив им воду как “угощение” и прочитав соответствующие стихи, человек выливал ее вновь в тот же поток, в котором стоял. При этом не следовало ни выжимать края одежды, ни стряхивать воду с головы, ибо эта вода предназначалась предкам.


Ежедневные молитвы и жертвоприношения


Перед началом жертвоприношений необходимо было надлежащим образом одеться и нанести на лоб знак, соответствующий варне. К важнейшим обрядам, совершаемым на заре, принадлежит так называемое почитание сумерек, состоящее, главным образом, в чтении молитвы “Савитри”. Утренняя молитва повторяется стоя, обратившись к востоку, вечерняя — сидя, лицом в юго-западную сторону (вечерняя молитва адресована богу Варуне).


Тогда же происходило жертвоприношение огню (хома). Время совершения утренней хомы — когда солнце еще не поднялось над горизонтом, а вечерней — когда на западе уже исчезла заря и отчетливо видны звезды. Те, кто исполнял ритуал шраута, должны были поддерживать несколько огней, каждый из которых был предназначен для определенной функции. Алтарь для огня ахавания имел квадратную форму, гархапатья — круглую, дакшина — в виде полумесяца, вместе они составляли так называемую троицу священных огней ведийского ритуала. Четвертый огонь — тот, который зажигали от свадебного костра или брали от общего огня в момент раздела семьи. Наконец, пятый — обычный очаг для приготовления ежедневной пищи. Домашний культ связан главным образом, с последними двумя разновидностями огня, т. е. “свадебным” и “мирским”.


Площадка алтаря расчерчивалась в определенном порядке линиями, направленными к северу и к востоку, окроплялась водою, обкладывалась вокруг священной травой в направлении по солнцу с востока до северной стороны и т. д. Уже само подкладывание топлива считалось кормлением бога Агни. Домашняя жертва огню состояла обычно из очищенного топленого масла, молока, простокваши, зерен риса и ячменя либо жидкой кашицы.


После обряда почитания сумерек наступало время молитвы, которая состояла из стихов, обращенных к Солнцу, или включала космогонический гимн Ригведы — “Пурушасукту”. Могло быть и громкое ее чтение, и повторение молча, про себя (последнее считалось даже наиболее благочестивым делом). Небольшие молитвы (как “Гаятри”) повторялись много раз.


Ритуальные сборники рекомендуют брахману днем собирать топливо для очага, цветы и траву куша, повторять веды. Ежедневное чтение ведийских текстов считалось особым типом жертвоприношения. Чтение это обставлялось множеством условий — надо выбрать ритуально чистое место и постелить там священную траву, омыть руки, трижды совершить ополаскивание рта, окропить себя водою, повторить слог “Ом” и священные слова “Бхур, бхувах, свах” и т.д. Завершался обряд вновь процедурой ополаскивания рта. Во время чтения важно сосредоточение духа, достигаемое, например, тем, что человек смотрит на одну точку на горизонте или закрывает глаза. Ближе к вечеру устраивалось поклонение богам, предкам, различным сверхъестественным существам, многочисленным демонам, чудовищам, змеям и т.п. Для духов (а также животных и птиц) раскладывали на земле по сторонам света кусочки пищи, а затем поливали их водою.


Церемония принятия почетного гостя


Эта церемония — выражение особого почета, оказываемого лицам, занимающим исключительное положение в обществе, и наиболее уважаемым родственникам. Приказав дать сиденье гостю, хозяин говорит: “Вот, господин, садитесь. Мы окажем вам почтение”. Для него готовили сиденье из травы, подставку для ног, воду для омовения, почетную воду (аргхья), воду для питья и медовую смесь в медном сосуде с медной крышкой. Гость принимает сиденье и садится на него, произнося стих: “Я — высший среди своих, как Солнце среди молний. Я попираю каждого, кто бы на меня ни напал”. Когда он сидит на сиденье, хозяин моет левую, потом правую ногу гостя. Если хозяин — брахман, то сначала правую. При этом он произносит формулу: “Ты — молоко Вираджа. Пусть я достигну молока Вираджа. Пусть молоко Падья Вираджа живет во мне”. Гость принимает воду аргхья со словами: “Вы — воды. Да обрету я исполнение всех моих желаний благодаря вам”. Выливая ее, он читает над водой формулу: “Я посылаю вас к океану, возвращайтесь к вашему источнику. Пусть наши люди будут невредимы, пусть мой сок не иссякнет”. Он пьет воду, произнося: “Ты приходишь ко мне со славой, соединяешься со мной с блеском, делаешь меня любимым всеми существами, господином скота...” Потом он принимает медовый напиток его, произнося: “По побуждению бога Савитара...” и т. д. Принимая его левой рукой, он размешивает его трижды безымянным пальцем правой руки, произнося: “Поклонение Коричневоликому! Что в твоей пище повреждено, то выбрасываю”. Безымянный и большой пальцы он опускает в медовый напиток и отведывает его трижды, произнося формулу: “Это — сладость, наилучшая часть меда; благодаря этому наслаждению пищей пусть я стану наилучшим, сладким и наслаждающимся пищей”. Первоначально церемония не считалась законченной без принесения в жертву коровы в честь гостя. Но уже в ведийское время корова стала считаться священной, и с течением времени ее перестали убивать для гостя. Пураны вообще запрещают убийство коровы в век Кали: “По правилу, корова может быть убита во время жертвоприношения, однако это не происходит в век Кали.” Вместо этого могли дарить корову гостю.


Санскары


Все направления индуизма предписывали выполнение обрядов, более сложных и строгих для членов высших каст (“дваждырожденных”), но не всегда обязательных, а иногда и запрещенных — для низших. 


Как уже отмечалось, жизнь индуиста рассматривалась состоящей из четырех периодов — ашрамов. Наиболее важные жизненные события сопровождались особыми обрядами — санскарами (обрядами жизненного цикла).


Рождение. Классические индуистские обряды, относящиеся к рождению, начинались, по сути дела, задолго до появления человека на свет. Первый очистительный обряд совершался по поводу зачатия и приурочивался обычно к четвертому дню после церемонии бракосочетания.


На третьем месяце беременности выполнялся обряд, призваный обеспечить рождение мальчика, продолжателя рода. Первенец-мальчик избавлял отца от долгов предкам, поэтому его рождение было особой радостью. Однако благоразумные люди радовались и рождению девочки, так как выдача дочери замуж приносила религиозную заслугу отцу. (Убеждение, что рождение девочки — несчастье, сложилось лишь в средние века).


Защитить тело женщины и зародыша от злых духов или дурного глаза призван был обряд разделения волос.


Сразу же после рождения ребенка, до перерезания пуповины, отец давал младенцу лизнуть смесь топленого масла с медом, и призывал небожителей споспешествовать сыну всю его долгую жизнь.


На десятый или двенадцатый день ребенку давали имя. Этот обряд совпадал по времени с окончанием периода ритуальной нечистоты для женщины. До того производилось омовение матери и ребенка. Помещение, где находилась мать, мыли, посыпали сушеным коровьим навозом, украшали цветами и опрыскивали благовониями.


Совершаемый на четвертом месяце жизни ребенка обряд состоял в том, что мать, сопровождаемая отцом, выносила мальчика из дома и выставляла его на солнце. Затем читали молитвы богу-солнцу о ниспослании многолетия и благополучия сыну.


По поводу первого вкушения ребенком твердой пищи, устраивали празднество, на которое звали родичей, друзей и брахманов.


Посвящение. Вступление во взрослую жизнь у индийцев отмечалось обрядом посвящения (Упанаяна). Без этого мальчик из высшей касты не мог считаться членом касты или общины, совершать обряды и произносить стихи вед. Упанаяна могла быть выполнена между восьмым и шестнадцатым годами жизни мальчика. Отныне мальчик считался дваждырожденным. Шудрам не полагалось исполнять этот обряд, они не имели права изучать веды. Для дваждырожденного же юноша становился после упанаяны брахмачарином, учеником, для него приходило время учения и воздержания, постижения языка и смысла священных текстов; он на несколько лет отправлялся в дом своего духовного наставника — гуру.


Возвращение домой отмечалось одиннадцатой санскарой, называемой Самавартана. Устраивалось празднество, и брахман провозглашал молодого человека домохозяином, если последний не выражал желания сразу же стать отшельником.


Брачные обряды в древности совершались в период физической зрелости девушки; жених же должен был уже окончить обучение.


Эта последняя санскара замыкает круг основных индуистских обрядов жизни, которые в своей совокупности отражают идею цикличности существования, идею бесконечной повторяемости жизни.


Похороны. Явившись в Индию неведомо откуда, а может быть, возникнув и на местной почве, обряд сожжения остается важнейшей чертой индусского образа жизни.


Индийцами смерть не воспринималась лишь как то, что противопоставлено жизни. Всякая жизнь представлялась в индуизме звеном в бесконечной цепи рождений, не менее значимым казалось противопоставление “данное рождение” — “следующее рождение”, то есть новая жизнь, в которой душа человека обретала новое тело. Это представление придает похоронному обряду особый позитивный смысл.


Разделение волос


Третьей санскарой, совершаемой для зародыша, был обряд, при котором волосы беременной женщины расчесывали на пробор.


Цель этой санскары была частично суеверной, частично практической. Люди верили, что женщина во время беременности подвергалась нападению злых духов и, чтобы их отогнать, нужно было совершить обряд: “Злые демоны, стремящиеся сосать кровь, приходят к женщине во время первой беременности, чтобы сожрать зародыш. Чтобы отогнать их, муж пусть взывает к богине Шри, так как спрятавшийся дух оставляет женщину, охраняемую ею. Эти невидимые жестокие пожиратели мяса приобретают власть над женщиной во время первой беременности и вредят ей. Поэтому предписана церемония, называемая разделение волос”. Религиозной целью санскары было обеспечить благополучие матери и долгую жизнь будущему ребенку, как это указано в цитированных стихах. В основе этого обряда лежали также представления индийцев в области физиологии, что с пятого месяца беременности начинает формироваться сознание будущего ребенка. Поэтому беременная женщина должна была проявлять особую заботу, чтобы облегчить этот процесс, избегая всякого физического беспокойства зародыша. Этот факт символически выражался разделением ее волос.


Собственно ритуал начинался с предварительных обрядов и жертвоприношений Праджапати. Затем жена садилась на мягкое сиденье к западу от огня, и муж зачесывал ей волосы назад, держа связку ветвей дерева удумбара с четным числом незрелых плодов, три связки травы дарбха, иглу дикобраза, на которой было три белых пятна, и веретено с пряжей. Он читал мантру: “Бхур, бхувах, свах” или любое из трех “великих слов”. Была также широко распространена практика нанесения красной точки на лоб женщины с целью отпугнуть демонов. После расчесывания муж привязывал ветку удумбары (или побег ячменя) к шее жены шнуром из трех скрученных нитей, со словами: “Это дерево богато соком. Подобно дереву, богатому соком, будь ты плодоносна”. Далее муж просил жену посмотреть на кушанье из риса, сезама и масла (гхи), чтобы она увидела в нем потомство, скот, благополучие и долгую жизнь мужа. Некоторые авторитеты предписывают, чтобы женщины-брахманки, сидя около беременной, произносили следующие слова: “Будь матерью сыновей-героев, будь матерью живых сыновей” и т.д. Потом муж просил двух музыкантов: “Воспевайте царя или кого-нибудь еще, наиболее мужественного”. Предписывалось петь следующий стих: “Только Сома наш царь. Пусть это племя людей живет на твоем берегу, о река, чье владение нерушимо”. Церемония заканчивалась угощением брахманов. Мать хранила молчание до тех пор, пока на небе не появлялись звезды. Потом она прикасалась к икре ноги (действие, способствовавшее рождению мальчика), произносила: “Бхур, бхувах, свах!” — и могла нарушить молчание.


Упанаяна (посвящение)


Упанаяна — ритуал, означающий одновременно вступление мальчика во взрослую жизнь и начало им ученичества. Благодаря совершению упанаяны посвященный считался пережившим второе рождение.


В древности, когда сложилось представление о четырех ашрамах и ученичество стало почитаемым институтом, упанаяна была лишь приходом к учителю и приемом в ученики. Ученики жили и питались в доме своего гуру, взамен оказывая ему разные личные услуги, например присматривали за его коровами и поддерживали жертвенный огонь (вообще говоря, ученики перечислялись в классификации работников вместе с рабами, слугами и наемными работниками). Обычный период ученичества продолжался долго, от 12 до 24 лет, встречаются упоминания и о еще большей длительности. Возраст, когда начиналось ученичество, и период, проводимый в доме у учителя, могли быть различны.


Первоначально слово “упанаяна” употреблялось только в значении принятия ученика учителем. Просьба ученика об ученичестве и его прием учителем занимают центральное место в этой санскаре. Но позднее, когда возросло мистическое значение упанаяны, идея второго рождения посредством мантры “Гаятри” затемнила первоначальную идею посвящения для обучения. Ману говорит: “При этом его второе рождение — от Веды, то, которое отмечено повязыванием пояса из травы мунджа; при этом его мать — “Савитри”, отцом его считается учитель”. Один из комментаторов говорит: “Обряд, посредством которого человек приобщается к обетам гуру, к ведам, ограничениям, обрядам и близости к богу, называется упанаяной”. Собственно срок ученичества, особенно для не-брахманов, мог быть и совсем небольшим.


Упанаяна была всеобщей и обязательной для высших варн. Она должна была совершаться для мальчика-брахмана в возрасте восьми лет, для кшатрия — одиннадцати, вайшьи — двенадцати. Наиболее поздним пределом совершения упанаяны для ученика-брахмана было шестнадцать лет, кшатрия — двадцать два года, вайшьи — двадцать четыре.


Без упанаяны никто не мог называться дваждырожденным. Кто, несмотря на широкую возможность выбора, предоставленную текстами, не исполнял правил, считался лишившимся статуса дваждырожденного и всех связанных с ним привилегий, исключался из общества. Такие нарушители становились “упустившими Савитри”, их не следовало посвящать, обучать, приносить жертвы ради них, заключать с ними брак, они рассматривались как шудры.


Надевание священного шнура было достаточно поздней частью церемонии, но когда не обучение, а символ стал знаком второго рождения, священный шнур оказался самым главным. Арии могли и не проходить полного периода ученичества, но совершали церемонию и надевали священный шнур.


Приготовления. Перед тем как начиналась собственно церемония, сооружался навес, под которым должна была происходить санскара. В день накануне церемонии умилостивляли бога-покровителя Ганешу и некоторых богинь — Шри, Лакшми, Сарасвати и др. Ночь накануне церемонии мальчик должен был провести в абсолютном молчании, готовясь ко “второму рождению”.


Омовение. На следующее утро мать и ребенок вместе ели в последний раз. После упанаяны мать, как правило, не могла есть с ним. После того как заканчивалось угощение, отец и мать отводили ребенка под навес, где на алтаре горел жертвенный огонь. Первой частью церемонии, как свидетельствуют тексты, было угощение брахманов — действие, всегда приносящее религиозную заслугу. Потом мальчик совершал омовение. Это было важным элементом в каждой церемонии. Омовение очищало и душу, и тело совершающего обряд.


Просьба об ученичестве. Учитель вставал к западу от огня, обратившись лицом на восток, и приносил жертвы огню, говоря: “О Агни, владыка обетов”. Мальчик подходил к учителю и вставал между огнем и учителем, сложив ладони, глядя на учителя. К югу от него находился брахман, знающий заклинания. Глядя на мальчика, он шептал: “Мы встретились с тем, кто пришел”. Мальчик объявлял о своем желании стать учеником: “Я пришел сюда ради ученичества. Я хочу быть учеником”.


Принимая просьбу, учитель дарил ему одежды, произнося стих: “Так же как Брихаспати надел одежду бессмертия на Индру, так я надеваю эту одежду на тебя ради долгой жизни, жизни до старости, силы и блеска”. Индийские представления о приличии требовали, чтобы верхняя часть тела того, кто принимает участие в церемонии, была покрыта одеждой. Поэтому при упанаяне ученику дарили верхнюю одежду, так как с этого времени начиналась его религиозная жизнь. Из древней литературы мы знаем, что первоначально в этом случае в качестве верхней одежды дарили шкуру антилопы, позже ученику стали дарить одежды из хлопка, белые и нестиранные.


Пояс. Далее учитель, медленно пройдя к северу от огня, садится в восточной стороне. Ученик встает в западной стороне, склонив правое колено и глядя на учителя. Учитель повязывал вокруг талии мальчика пояс, трижды обвивая его слева направо и произнося стих: “Вот пришла ко мне богиня-сестра, священная повязка, оставив дурные слова, очищая человека как очиститель, одеваясь силой вдоха и выдоха, мощью”. Или произносился другой стих: “Юноша, хорошо одетый, украшенный, пришел сюда. Он, родившись, становится славным. Мудрецы благочестивые, обращающие свои души к богам, превозносят его”. Учитель мог повязывать пояс и молча. Пояс первоначально должен был поддерживать набедренную повязку, а позднее он стал служить религиозным символом. Он делался из тройного шнура, который символизировал то, что ученик был всегда окружен тремя ведами.


Священный шнур. После повязывания пояса наступал наиболее важный, согласно позднейшим авторитетам, момент санскары — надевание на ученика священного шнура. Вероятно, священный шнур был заменой верхней одежды, которую дарили мальчикам, хотя у позднейших авторитетов сохранилось и то, и другое — прототип и подражание.


Священный шнур был различного цвета у различных варн. Брахманы носили белый, кшатрии — красный, а вайшьи — желтый. Считалось, что каждый цвет символизирует определенную варну. Священный шнур пряла девушка-брахманка и скручивал брахман. Его длина равнялась росту человека. Священный шнур обладал символическим значением. Три нити шнура напоминали носителю, что он должен заплатить три долга: древним мудрецам-риши, предкам и богам. Учитель, надевая на ученика священный шнур, повторял соответствующую мантру, прося о силе, долгой жизни и блеске для мальчика. Есть разные способы ношения священного шнура в разных случаях. У совершающего благоприятную церемонию священный шнур должен быть надет на левое плечо. При совершении какой-либо неблагоприятной церемонии (например, при похоронах) священный шнур должен быть надет на правое плечо, а иногда священный шнур надевался вокруг шеи, как гирлянда.


Посох. Учитель давал ученику посох — символ путешествия, — а тот принимал его, произнося стих: “Мой посох, который упал на землю на улице, его я поднимаю снова ради долгой жизни, священного знания и святости”. Согласно некоторым авторитетам, ученик должен был принять посох, произнося тот же самый стих, который читали в начале длительного жертвоприношения. Последнее предписание основывалось на том, что ученичество рассматривалось как долгое жертвоприношение. Длина посоха определялась также в соответствии с варновой принадлежностью ученика: “Посох брахмана — до его волос, кшатрия — до лба, вайшьи — до носа”. Важен был и внешний вид посоха: он должен быть без надломов, без царапин, с корой.


Символические действия. После того как ученику давали все необходимое в древности для ученичества, следовал ряд символических действий перед тем, как учитель собственно принимал к себе ученика. Первым из них было то, что учитель наливал из своих ладоней в ладони ученика воду (ладони учителя наполнял водою второй брахман), произнося стих: “Вы, воды...” и т. д. Это символизировало очищение, которое требовалось ученику перед тем, как он мог получить право изучать мантру “Гаятри” (она же “Савитри”). Потом учитель обращал лицо ученика к солнцу, говоря: “Этот глаз...” и т. д. Жизнь ученика была подчинена строгой дисциплине до мельчайших деталей. От ученика требовалось учиться у солнца соблюдению неизменного долга и дисциплины.


Прикосновение к сердцу. После этого учитель касался сердца ученика, протягивая руку через его правое плечо, со словами: “По своей воле я беру твое сердце”. Тот же самый стих читался во время свадебной церемонии, только с изменением божества — там Праджапати, а здесь Брихаспати. “Владыку молитв”, или “Главное божество учения”, просили соединить сердца учителя и ученика. Эта молитва должна была подчеркнуть, что между учителем и учеником устанавливается не формальная или корыстная связь, а действительный и священный союз.


Вступание на камень. Потом ученику предлагали взойти на камень, со словами: “Вступи на этот камень, будь тверд как камень. Попирай врагов, прогони недругов”. Целью этой церемонии было сделать ученика твердым в поисках знания, закаленным, несокрушимым телом и характером. Камень был для ученика символом твердости решения и силы характера — качеств, наиболее важных для успешного ученичества.


Принятие ученика. Затем начиналось собственно принятие ученика. Учитель брал правую руку ученика и спрашивал его имя. Ученик отвечал: “Я — такой-то, господин”. Учитель снова спрашивал, чей он ученик, на что ученик отвечал: “Ваш”. Учитель, исправляя его ответ, говорил: “Ты ученик Индры, Агни твой учитель, я твой учитель, такой-то”. Таким образом учитель принимал ученика под свое покровительство ради обучения и защиты. Но, не считая себя вездесущим и всесильным, он поручал ученика защите богов и всех существ, которых просил охранять его повсюду: “Я поручаю тебя Праджапати, я поручаю тебя Небу и Земле. Я поручаю тебя всем существам, для того чтобы ты был свободен от зла”.


Наставления. Потом, после обхода огня и жертв ему, учитель, приняв ученика, произносил следующие наставления: “Ты, о такой-то — ученик, подкладывай поленья, питайся водою, делай дело, не спи днем”.


Мантра “Савитри”. Затем ученика обучали самой священной мантре “Савитри”. Учитель, глядя в лицо ученику, произносил мантру “Савитри”: “Пусть мы созерцаем самый блистательный свет создателя (Солнца), пусть мы направим свой разум...”. Мантра читалась стопа за стопой, потом полустих за полустихом, а в третий раз весь стих. Обучение священной мантре означало второе рождение, поскольку учитель считался отцом, а “Савитри” — матерью ребенка. 


Священный огонь. После обучения мантре “Гаятри” (“Савитри”) совершался обряд первого возжигания и поддерживания священного огня. Произносимые при этом стихи были наполнены символикой обучения. Ученик вытирал рукой землю вокруг огня, произнося формулу: “Агни славный, сделай меня славным. Как ты, славный огонь, славен, так, о славный, приведи меня к славе. Как ты, Агни, хранитель сокровища жертвы для богов, так пусть я стану хранителем сокровища вед для людей”. Потом он клал топливо в огонь, произнося молитву: “Для Агни, великого Джатаведаса, я принес кусок дерева. Как ты, Агни, воспламеняешься благодаря дереву, так я воспламеняюсь жизнью, пониманием, силой, потомством, скотом, священным знанием... Пусть мой учитель будет отцом живых сыновей. Пусть я буду полон понимания и не забуду, что выучил. Пусть я буду полон славы и блеска, священного знания, обладателем пищи. Свага!”. Священный огонь был символом жизни и света, к которым стремился ученик, центром всех религиозных действий. Поклонение ему начиналось во время ученичества и продолжалось всю жизнь.


Отправление за милостыней. Потом ученик отправлялся за милостыней. Это было ритуальное действие, символизирующее то, что было главным средством существования ученика в период ученичества. В день упанаяны он просил милостыню только у тех, кто не мог отказать, например у своей матери и других родственников. Приличие требовало, чтобы ученик-брахман, обращаясь к женщине, у которой он просил милостыню, помещал слово “госпожа” в начале обращения, кшатрий — в середине обращения, а вайшья — в конце. Собирание милостыни в древности если и не было всеобщим, то должно было, по крайней мере, быть распространенным среди брахманов и других бедных учеников.


Самавартана (окончание ученичества)


Эта санскара совершалась в конце периода ученичества как особой стадии жизни. Самавартана означала возвращение домой из дома гуру. Она называлась также снана (омовение), поскольку омовение составляло наиболее важную часть санскары. Древние индийцы рассматривали ученичество как длительное жертвоприношение. Поэтому, как в конце жертвоприношения жертвователь совершал жертвенное омовение, так и длительное жертвоприношение (ученичество) требовало, чтобы ученик в конце совершил омовение. В санскаре самавартана была еще одна идея, связанная с омовением, которая позднее стала особенно важной. В санскритской литературе ученость сравнивалась с океаном и тот, кто обладал большой ученостью, считался переплывшим океан учености. Он назывался “видьяснатака” (“омывшийся в учении”) и “вратаснатака” (“омывшийся в обетах”). Таким образом, ритуальное омовение в конце ученичества символизировало преодоление учеником океана знаний.


Значение. Окончание ученичества было очень важным в жизни человека. Он должен был сделать выбор между двумя жизненными путями: жениться и погрузиться в деятельную жизнь мира, принимая на себя все его обязанности, или же отказаться от суеты мира. Первые возвращались из семьи учителя и становились домохозяевами. Вторые не покидали своего учителя и жили, продолжая служить своему господину, либо из-за стремления к высшему знанию, либо из-за невозможности вступить в брак и стать домохозяином по причине физических недостатков или имущественного положения (так, не совершали самавартану горбатые, слепые от рождения, импотенты, хромые и больные, они должны были обязательно вести жизнь ученика, поскольку брак для них был невозможен).


Обычный порядок. В большинстве случаев обучение заканчивалось в 24 года. Большинство учеников следовало обычному порядку жизни и предпочитало жизнь домохозяина жизни соблюдающего воздержание. Все авторитеты в области дхармашастры рекомендовали пройти через все стадии жизни по порядку. Ману говорит: “Различные стадии жизни — ученика, домохозяина, лесного отшельника и аскета — имеют основой жизнь домохозяина. Четыре ашрамы, следующие по порядку согласно правилам шастр, приводят человека к высшему состоянию жизни”.


Разрешение учителя. Прежде чем ученик совершал омовение, он должен был исполнить очень важную обязанность. Он спрашивал разрешения своего господина окончить ученичество и преподносил ему плату за обучение. Разрешение считалось необходимым, поскольку оно удостоверяло, что снатака (то есть окончивший обучение) был человеком достойным по образованию, поведению и характеру для семейной жизни. До этого времени ученик ничего не платил учителю. Поэтому, когда он должен был покинуть его, от него ожидали, что по правилам приличия он даст учителю подарки в соответствии со своими средствами. Услуги, оказанные учителем ученику, высоко ценились, и ничто не могло быть слишком большой платой за них. Если кто-либо не мог преподнести ни денег, ни земли и т.п., он должен был по меньшей мере прийти к учителю и формально обратиться к нему с просьбой отпустить его. В таких случаях учитель обычно говорил: “Дитя, довольно о деньгах. Я удовлетворен твоими достоинствами”. Необходимость получения формального разрешения определялась и тем, что ученик был несамостоятельным, зависимым от учителя человеком.


Церемонии и их значение. Когда выполнялись предварительные условия, устанавливался благоприятный день для совершения санскары. Церемонии открывались довольно странной процедурой. От ученика требовалось закрыться в помещении на все утро. Это делалось, “чтобы солнце не было оскорблено превосходящим его блеском снатаки”. В середине дня ученик выходил из помещения и приносил последнюю дань ведийскому огню, подкладывая в него немного топлива. Там же находились восемь сосудов с водой. Число восемь указывало на восемь сторон света и выражало идею почета и хвалы, льющихся на ученика со всего света. Потом ученик совершал возлияние воды, говоря: “Огни, которые живут в водах, огонь, который должен быть спрятан, который должен быть закрыт, луч света, огонь, который убивает разум, нестерпимый, мучительный губитель тела, огонь, который убивает члены тела, — я оставляю их. Сверкающий огонь я беру здесь... При этом я совершаю окропление ради благополучия, славы, святости, священного знания”. Он совершал омовение и из других сосудов, произнося другие подходящие стихи. Тело ученика сжигал огонь сурового покаяния, поэтому для спокойной жизни домохозяина ему требовалось охлаждение, которое символизировалось омовением и на которое указывали читаемые стихи. После великого омовения ученик бросал шкуру антилопы, посох и т.д. — все свои атрибуты — в воду и надевал новую набедренную повязку.


Ученик соблюдал воздержанность и в еде, и в речи. Теперь он намеревался приготовиться к полной и активной мирской жизни. С совершением самавартаны суровая жизнь ученика заканчивалась и учитель разрешал ему удобства и удовольствия жизни, запрещенные во время ученичества. Во-первых, он разрешал ученику омовение водой с благовониями, затем различные члены тела ученика умащались и выражалось желание удовлетворить органы чувств: “Насытьте мой вдох и выдох, насытьте мои глаза, насытьте мои уши”. Потом ученик надевал новые одежды, которые еще не стирали и не красили, и получал цветы и гирлянды. Ему дарили украшения, притирания, ушные кольца, тюрбан, зонт, обувь и зеркало, пользование которыми было запрещено ученику. Давали также бамбуковый посох для безопасности. От состоятельных родителей ожидали предоставления этих предметов в двойном количестве — одни для учителя, другие для ученика. Если ученик был брахманом, согласно некоторым текстам, совершалось жертвоприношение огню и выражалась надежда, что у снатаки будет множество учеников. Потом учитель совершал для ученика ритуал приема почетного гостя — преподносил ему медовый напиток. Одетый в новые одежды, снатака отправлялся в ближайшее собрание знатоков вед на колеснице или на слоне, и учитель вводил его туда как сведущего в науках.


Свадьба


Свадьба — наиболее важная из всех индийских санскар (обрядов жизненного цикла), она считается началом и центром всех домашних жертвоприношений. Каждый мужчина при нормальных условиях должен жениться и вести жизнь домохозяина. Брак был не только социальной необходимостью, но и религиозной обязанностью, налагаемой на каждого человека. Он рассматривался как жертвоприношение. В текстах говорится: “Тот действительно не имеет жертвоприношения, у кого нет жены”, и далее: “Сам человек — полчеловека, вторая половина — жена”. Благодаря браку платили долг предкам — рождение детей. 


Учение о периодах жизни (ашрамах) предписывает каждому сначала вести жизнь ученика, потом вступить в брачную жизнь, после этого вести жизнь отшельника и в последней ашраме оставить все мирские привязанности и стать странствующим аскетом. Человек должен жениться после окончания периода ученичества. Ману говорит: “дваждырожденный, прожив первую ашраму у гуру, вторую ашраму пусть, женившись, живет в своем доме”. Порядок первых трех ашрам не может быть изменен, нарушить это правило — большой грех. Жизнь домохозяина рассматривается в качестве центра и основы всей социальной структуры. “Как все живые существа живут, используя воздух, так, завися от домохозяина, существуют люди других ашрам. Домохозяин самый почтенный из них”. В полном согласии с этими идеями человека, который не женился, презирали. 


Формы брака. Признавалось восемь способов заключения брака: брахма, дайва, арша, праджапатья, асура, гандхарва, ракшаса и пайшача. 


Эти восемь форм брака разделяются на две группы: одобряемые и неодобряемые, однако трактовки, что одобряется, а что нет, могли различаться. Обычно первые четыре являются одобряемыми, остальные — неодобряемыми. Первый был наилучшим, пятый и шестой — терпимы, а два последних запрещены, но тем не менее считаются формами брака. По некоторым трактовкам первые четыре формы одобряются, брак гандхарва считается нейтральным, а асура, ракшаса и пайшача — осуждаются.


Историческое развитие восьми форм брака


Пайшача. Наиболее порицаемым способом был пайшача, “когда мужчина тайком овладевает девушкой, которая спит, находится в бессознательном состоянии или опьянении”.


Ракшаса. Согласно Ману, “увод девушки силой, в то время как она кричит и плачет, сопровождаемый убийством ее родственников, называется браком ракшаса”. По всей видимости, этот способ преобладал у древних воинственных народов, когда захваченных женщин считали военной добычей.


Уже в ведийский период похищение девушки против ее воли переставало практиковаться, и в большинстве случаев девушку уводили с ее согласия, хотя и против воли ее родителей. Это предварительное согласие отличает такие случаи похищения и тайного бегства невесты от способа ракшаса. С течением времени брак-похищение исчез из всеобщей практики, но сохранился у кшатриев, так как именно они воевали и приобретали жен как военную добычу. В “Махабхарате” Бхишма называет ее наилучшей для варны правителей, и он действительно похитил жен для царевича Куру (Вичитравирьи). Этот обычай существовал еще долго, хотя в большинстве случаев заручались согласием похищаемой женщины.


Гандхарва. Следующим способом брака был гандхарва. Ману дает такое определение: “Добровольный союз девушки и жениха, любострастный, происходящий из желания, называется гандхарва”. При этой форме вопрос о браке решали не родители девушки, а сами невеста и жених. Вероятно, в древности наиболее обычным типом брака был тот, при котором невеста и жених предварительно общались друг с другом, и их свободный выбор и взаимное влечение получали одобрение со стороны родственников. Примеры брака гандхарва часто встречаются в санскритском эпосе. Он был больше распространен среди кшатриев, чем в любой другой варне, поскольку они пользовались наибольшей свободой в обществе. Согласно некоторым авторитетам, эта форма брака была похвальной. В “Махабхарате” Канва, приемный отец Шакунталы, говорит: “Брак желающей женщины с желающим мужчиной, хотя бы и без религиозных церемоний, — это наилучший брак”. Но большинство дхармашастр не считают его таковым. Напротив, они порицали его по религиозным и моральным основаниям. Он считался ниже первых пяти форм брака, поскольку совершался без священных ритуалов и был следствием страсти. Вероятно, со временем эта форма постепенно выходила из употребления, и независимость девушки и юноши в выборе супруга уменьшилась. В огромном большинстве случаев браки стали решаться старшими. 


Асура. Ману говорит: “Выдача дочери, когда жених дает имущество родственникам и невесте, столько, сколько может, и добровольно, называется формой брака асура”. Главным основанием этого вида брака были деньги. Практически, при браке асура невесту продавали за высокую цену. С развитием концепции религиозного характера брака, когда невеста рассматривалась как приносящий религиозную заслугу дар отца жениху, появилось отрицательное отношение к продаже девушек. Авторы описывают брак асура только как традиционный обычай или неизбежное зло. Ману говорит: “Разумному отцу не следует брать даже самого незначительного вознаграждения за дочь, ибо человек, берущий по жадности вознаграждение, является продавцом потомства”. По мнению некоторых авторов, “купленная жена не может приобрести настоящий статус жены и не вправе принимать участие в культе богов и предков. Она должна рассматриваться как служанка”. Продажа дочери считалась все более и более серьезным грехом: “Те, ослепленные алчностью, которые выдают дочерей замуж за деньги, продают самих себя и совершают большой грех. Они попадают в ад и уничтожают заслуги семи предшествующих поколений”. Но несмотря на безоговорочное запрещение, этот обычай продолжал существовать.


Праджапатья. Затем следует форма брака праджапатья. Согласно ей, отец отдавал свою дочь жениху, сознавая, что они вместе будут совершать свои гражданские и религиозные обязанности. При этом отец получал своего рода обязательство от жениха, который сам приходил свататься. Ашвалаяна так определяет праджапатью: “Та форма брака, когда дается наставление “Исполняйте вместе свои обязанности”, называется праджапатья”. Само название праджапатья указывает, что супруги вступают в торжественный союз для освобождения от своих долгов Праджапати, т. е. ради рождения детей. Согласно индийской точке зрения она является более низкой, чем первые три формы, так как здесь дарение не свободно, а подчинено определенным условиям. Тем не менее эта форма является одобряемой. Она требовала свободного общества, для нее нужны были взрослые партнеры, которые могли понять смысл принимаемых обязательств.


Арша. Форма брака арша превосходила праджапатью по достоинству. Согласно этой форме, отец невесты получал от жениха пару (или две пары) коров для совершения жертвоприношения. Это явно не было ценой невесты, но в какой-то мере являлось возмещением за дарение. Арша отличается от асуры тем, что дар предназначается исключительно для жертвоприношения. Ману говорит: “Если родственники не присваивают вознаграждение за кого-либо — это не продажа. Это только знак уважения и благоволения к девушке”. Эта форма брака была распространена главным образом в жреческих семьях, как показывает само ее название.


Дайва. Следующей формой, более высокой, чем арша, был брак дайва. По этой форме отец отдавал девушку с украшениями жрецу, совершающему жертвоприношение, фактически, в качестве дакшины, т. е. платы за жертвоприношение. Брак назывался дайва, поскольку при этой форме дарение делалось по случаю жертвоприношения богам (дева). В литературе достаточно часто упоминается, что жрецы за совершение жертвоприношений получали от своих царственных покровителей знатных девушек или девушек-рабынь. Вероятно, этот обычай связан с полигамией, развившейся среди богатых и могущественных классов. Эта форма существовала в основном у трех высших варн. Люди считали похвальным отдавать своих дочерей замуж за жреца. Эта форма брака рассматривалась как более низкая, чем брахма, поскольку здесь отец девушки принимал во внимание услуги, оказанные женихом, в то время как при форме брахма брак был чистым дарением.


Брахма. Наиболее похвальной формой брака считалась брахма. Она называлась так потому, что была подобающей для брахманов. При этой форме девушку выдавал отец, давая столько украшений, сколько мог, мужчине, обладающему характером и ученостью, которого он сам приглашал по своей воле и принимал с почетом, не беря ничего взамен.


Важность совершения религиозных церемоний. Какова бы ни была форма совершения брака, нужны были религиозные церемонии, чтобы сделать брак действительным. Некоторые авторитеты объявляют: “Если девицу взяли силой и не было торжественного брака с религиозными обрядами, она может быть должным образом выдана замуж за другого, поскольку она в этом случае остается девицей, как и прежде”. “При формах брака от гандхарвы до пайшачи свадебные обряды должны быть снова совершены у огня”. Религиозные церемонии необходимо совершать при любой форме брака: “Не следует полагать, что при осуждаемых формах брака, начиная с гандхарвы, не возникает отношений мужа и жены вследствие отсутствия брачных церемоний, включая семь шагов, поскольку, хотя они не совершены до сожительства, после этого они обязательно совершаются”. Религиозная идея была главной в жизни индийцев. Не так важно было, как пара соединялась, но если соединялась, то узы должны были быть освящены.


Варны и межварновые браки. Наилучшим считалось заключать брак внутри одной варны. Межварновые браки были допустимы, хотя и не поощрялись. Представителям высших варн не рекомендовалось брать в жены шудрянку, но и это правило не было строгим. Однако все тексты выступают против брака мужчины более низкой касты с девушкой высшей касты. Ману, например, заявляет: “При первом браке дваждырожденному рекомендуется жена его варны, но у поступающих по любви могут быть жены согласно прямому порядку (варн)”.


В индийской литературе можно найти множество примеров межварновых браков, в эпосе они зачастую не осуждаются. А вот статус ребенка, происходящего от смешанного брака, строго определен не был. Чаще всего ребенок от брака, соответствующего порядку варн, принадлежал к варне отца, но бывали и исключения.


В случае же нарушения порядка варн, то есть если жена принадлежала к более высокой, чем муж, варне, дети от такого брака считались ниже, чем даже отец. Наихудшим была связь женщины-брахманки с шудрой, “когда брахманка теряет рассудок”; дети от такого брака назывались чандалами.


Брачный возраст. Множество источников свидетельствуют о том, что обычай детских браков является поздним, сложившимся только в средние века. В древности же жених и невеста были взрослыми людьми, способными делать выбор и давать согласие на брак. Предполагалось, что жених имел дом, где его жена могла быть госпожой. Это было бы невозможно, если бы жена была ребенком. В брачном ритуале почти на каждом шагу повторялась формула, показывающая, что они уже могут быть родителями. Женщины могли сами устраивать свои браки. В “Ригведе” и “Атхарваведе” содержатся многочисленные действия и заклинания с целью привлечь любовь мужчины и женщины. Во времена “Рамаяны” и “Махабхараты” также девушки ко времени брака были взрослыми. Даже в более поздних классических санскритских произведениях сохранилась та же традиция. В санскритских драмах главным является любовная интрига или брак по любви, что возможно только в случае взрослых пар. Распространенность таких форм брака, как гандхарва и праджапатья также указывает на сознательный выбор взрослых людей.


Возможен был, хотя и не одобрялся, повторный брак женщины, как вдовы, так и ушедшей по какой-то причине от мужа. Строгий запрет на повторное замужество также появился лишь в средние века.


Свадебный ритуал


Помолвка. Предварительная часть свадебной церемонии состояла в помолвке, устном обещании невесты жениху. Жених или друзья жениха приходили к отцу невесты, которому делали формальное предложение. Если отец невесты одобрял выбор, то устраивалась свадьба. “За месяц до свадьбы в благоприятный день должна совершаться церемония “выбора девушки”. Жених любящий, нарядно одетый и украшенный, с музыкальным сопровождением и пением священных стихов, пусть придет в дом невесты. Тогда отец невесты пусть с радостью даст свое согласие. Жених, умилостив Шачи, пусть окажет почтение невесте, украшенной, в праздничных одеждах, и пусть молит о ее благополучии, здоровье и потомстве”. После помолвки устанавливается благоприятный день для свадебных церемоний. 


Свадьбе предшествовало поклонение милостивому богу Ганеше. Его символ помещали под свадебным навесом, устроенным в соответствии с правилами, изложенными в текстах. Под навесом устраивали также жертвенный алтарь для свадебного жертвоприношения.


Утром в день свадьбы невеста и жених, каждый в своем доме, совершают свадебное омовение в ароматизированной воде, сопровождаемое чтением ведийских стихов. Затем гости жениха и его родственники идут к дому отца невесты. Во второй половине дня жених совершает омовение, надевает белую одежду, украшает себя гирляндами, умащается благовониями и молится родовым богам. После этого он угощает брахманов, которые читают священные стихи.


Затем все веселятся, и жених с друзьями и родственниками отправляется в дом невесты. Прибыв туда, жених встает за воротами дома, глядя на восток, и его приглашает группа женщин, несущих светильники и сосуды с водой. 


Принятие жениха как почетного гостя. Первая честь, которую будущий тесть оказывал жениху, — это предложение медового напитка, в соответствии с церемонией принятия почетного гостя. После этой церемонии свекор преподносил невесте благовония, гирлянду, священные шнуры и украшения. Невеста садилась после того, как она совершала поклонение. Потом жених зажигал “мирской огонь”. Дядя невесты со стороны матери подводил ее к свадебному огню так, чтобы она была обращена лицом к востоку, и между женихом и невестой вешали занавеску.


Дарение девушки. Затем следует собственно дарение девушки. Только определенный круг лиц имеет право совершать дарение невесты. Прежде всего, это отец; если же отца нет — то другие родственники; в случае отсутствия родственников — люди, которые заботятся о девушке, или царь.


Отец невесты произносит следующее определение: “Для обретения вследствие дарения невесты абсолютного счастья для наших предков, для очищения моих двенадцати предшествующих и двенадцати последующих поколений благодаря потомству этой девушки и для умилостивления Лакшми и Нараяны, я делаю этот дар”. Потом он читает стих: “Я отдаю эту девушку, украшенную золотыми украшениями, тебе, Вишну, желая завоевать мир Брахмы. Творец Вселенной, все существа и боги — свидетели того, что я дарю эту девушку ради спасения моих предков”. После этого невесту отдают жениху, который официально принимает ее.


Условия. Отдавая девушку, отец выставляет следующее условие: “Ради обретения дхармы, артхи и камы с ней следует обращаться должным образом”. Жених отвечает: “Я буду с ней обращаться должным образом”. Об этом обещании просят трижды, и оно трижды даётся. С невестой дают много подходящих к случаю подарков, а именно одежду, украшения и т. д. Согласно индуистским представлениям, никакое жертвоприношение не закончено без соответствующей дакшины, и свадьба, которая рассматривается как вид жертвоприношения, должна была заканчиваться соответствующей дакшиной в виде денег и подарков.


Важный вопрос. После принятия невесты жених обращался к отцу невесты с важным вопросом: “Кто отдал мне эту девушку?” Ответ был: “Кама, бог любви”. Потом жених выходил из-под свадебного навеса вместе с невестой и наедине говорил ей следующую формулу, чтобы завоевать ее расположение: “Когда ты с твоим сердцем отправишься далеко в области мира, подобно ветру, пусть златокрылый Вайкарна (ветер) сделает так, что твое сердце останется со мной”.


За этим следует смотрение друг на друга. Жених, глядя на невесту, читает стих: “Без дурного глаза, не принося смерть своему мужу, приноси удачу скоту, будь полна радости и энергии. Рождай героев, будь благочестива и дружелюбна, приноси удачу людям и животным”.


Жертвоприношения. Затем следует несколько жертвоприношений, приносимых в огонь. Первые три содержат молитвы о победе и защите от враждебных сил, известных и не известных жениху. Последнее жертвоприношение символизирует плодовитость и благополучие. Брат невесты высыпает из своих сложенных ладоней в ее сложенные ладони жареные зерна, смешанные с листьями шами. Невеста приносит их в жертву, стоя с крепко сжатыми ладонями, а жених читает стих: “Девушка принесла жертву богу Арьяману, Агни. Пусть он, бог Арьяман, освободит нас отсюда (от родительского дома), а не от дома мужа. Свага!” Девушка разбрасывала зерна, молясь следующим образом: “Пусть мой муж живет долго, пусть мои родственники будут благополучны. Свага! Это зерно я бросила в огонь. Пусть оно принесет благополучие тебе и пусть соединит меня с тобой. Пусть Агни подарит нам то-то и то-то. Свага!”


Далее следует взятие руки невесты, и жених произносит слова: “Я беру твою руку ради счастья. Живи до старости со мной, твоим мужем. Боги дали мне тебя, чтобы мы управляли домом. Я — он, ты — она, она — ты, он — я. Саман — я, Рич — ты. Небо, — я, Земля — ты. Давай поженимся, соединим наше семя, произведем потомство, произведем много сыновей и доживем до старости. Любящая, обладающая добрым разумом, пусть мы увидим сто осеней, пусть мы живем сто осеней, пусть мы услышим сто осеней”. Эта церемония символизирует принятие девушки под опеку и ответственность. 


Вступание на камень. Чтобы сделать жену твердой в ее верности и преданности, муж побуждал ее наступить правой ногой на камень, помещенный к северу от огня, повторяя стих: “Взойди на этот камень, как камень будь тверда. Раздави врагов, отгони врагов”.


Восхваление женщины. Когда невеста таким образом укрепилась в ее долге по отношению к мужу, последний произносит восхваление женщине, которую здесь олицетворяет богиня Сарасвати: “Сарасвати, помоги этому делу. Милосердная, щедрая, ты, которую мы воспеваем прежде всех, та, от которой все сущее родилось, в которой обитает весь мир, эту песню я буду петь сегодня, и она будет высочайшей славой женщин”.


Затем чета обходит вокруг огня, и жених читает следующую формулу: “Для тебя обвели вначале Сурью со свадебной церемонией. Отдай, о Агни, обратно мужу жену вместе с потомством”. Снова совершается жертвоприношение, и невеста бросает оставшиеся на дне корзины жареные зерна в огонь со словами: “Бхаге свага!”


Семь шагов. Затем происходит обряд “семи шагов”. Жених предлагает невесте сделать семь шагов на север, произнося слова: “Один шаг — для жизненных сил, второй — для сока, третий — для благополучия и богатства, четвертый — для удобств, пятый — для скота, шестой — для времен года, с седьмым шагом будь подругой. Итак, будь предана мне”. Эта церемония очень важна с юридической точки зрения, поскольку брак считался совершенным после исполнения этой церемонии.


Окропление невесты. После совершения семи шагов на голову невесты брызгали водой, произнося формулу: “Благословенные, наиблагословенные воды, спокойные, наиспокойные, пусть будут целебны для тебя”. Считалось, что благодаря этой церемонии невеста освобождается от болезней и очищается для брачной жизни.


Прикосновение к сердцу. Затем муж прикасается к сердцу невесты, протягивая руку через ее правое плечо, со словами: “По своему желанию я подчиняю твое сердце моей воле. Твоя душа пусть живет в моей душе. Всем своим сердцем ты будешь радоваться моему слову. Пусть Праджапати соединит тебя со мной”.


Благословение невесты. Затем жених приглашает собравшихся гостей и родственников благосовить невесту, читая следующие стихи: “Эта женщина — в приносящих счастье украшениях, подходите к ней и смотрите на нее. Принеся ей удачу, уходите в свои дома”.


Сидение на бычьей шкуре. После благословения сильный мужчина поднимает невесту и сажает ее к востоку или северу от огня на рыжую бычью шкуру со словами: “Здесь пусть сидят коровы, здесь — лошади, здесь — люди, здесь пусть будет жертвоприношение с тысячью даров, здесь пусть сидит Пушан”. Бычья шкура символизировала плодовитость и процветание, что видно из связанной с этим действием молитвы. После молитвы чета удаляется в дом в сопровождении женщин, и там над женихом разыгрываются шутки в соответствии с местными обычаями.


В конце жрец, который проводит свадебную церемонию, получает вознаграждение.


Смотрение на Солнце и Полярную звезду. Хотя собственно свадьба на этом заканчивается, остается еще совершить несколько церемоний, относящихся к браку. Первая из них символична по своей природе, невеста должна смотреть на Солнце, если свадьба происходит днем, со словами: “Этот глаз” и т.д. Ночью жених показывает невесте неподвижную (т. е. полярную) звезду, говоря: “Ты неизменна, я вижу тебя, о неизменная. Будь неизменна ты со мной, процветающая. Брихаспати дал тебя мне, твоему мужу, живи со мной сто осеней” Эти действия вызывают постоянство в супружеской жизни.


Невесту уводят и благословляют. Когда свадебная церемония заканчивалась, брачная пара отправлялась в свой дом в повозке, и, когда жена поднималась на нее, муж говорил ей: “Ты будешь отныне моей госпожой и родишь мне десять сыновей. Будь госпожою свекра и свекрови, будь их госпожою и других невесток в доме, детей, имущества и всего”.


Похороны


Последнее священнодействие индийца — церемония похорон. Индиец освящает свою земную жизнь, совершая в различные ее стадии обряды и церемонии. При его уходе из этого мира оставшиеся в живых освящают его смерть для будущего блаженства в ином мире. Будучи посмертной, эта санскара является не менее важной, поскольку для индийца иной мир имеет большую ценность, чем настоящий. “Хорошо известно, что благодаря санскарам, совершаемым после рождения, человек завоевывает этот мир; благодаря санскарам, совершаемым после смерти, — тот мир”. Поэтому ритуалисты весьма заботились о том, чтобы похоронные обряды совершались самым тщательным образом.


Кремация — сожжение мертвого тела — наиболее обычный способ похорон у индийцев со времен вед до сегодняшнего дня. Огонь считался вестником богов на земле, переносящим жертвы богам. Материальные предметы, составлявшие жертвоприношение, не могли быть непосредственно переправлены богам, поэтому требовались услуги небесного посланника и переносчика, каковым был Агни. По аналогии, когда умирал человек, нужно было его тело отправить на небо, что можно было сделать только посредством Агни. Когда тело пожиралось огнем и превращалось в пепел, покойный мог получить новое тело в мире Ямы и присоединиться к предкам. 


Было и другое религиозное верование. Верили, что души грешников, похороненных в земле, становились злыми духами. Поэтому считалось необходимым кремировать покойников и таким образом отправлять их в обитель Ямы или Ниррити, чтобы там они получили награду или наказание за свои поступки. Кремация считалась совершенно необходимой для благополучия души умершего, за исключением душ детей, которые были безгрешны и чисты, и святых нищих, которые преодолели дурные наклонности в своей жизни и поэтому могут быть погребены как совершенно безвредные. Но кремация тел обычных людей совершенно необходима, поскольку промедление задерживает переход души в иной мир. Пока она не совершена, отделенная от тела душа находится около своего последнего места обитания и, будучи духом (претой), ждет, не находя утешения и страдая. 


Церемонии до похорон. Первое жертвоприношение в огонь совершается сразу после смерти. Следует совершить четыре жертвоприношения огню гархапатья, касаясь правой руки покойного ложкой, до краев наполненной очищенным маслом. 


Похоронные носилки. После жертвоприношения в огонь сделанные из дерева носилки покрывали шкурой черной антилопы шерстью вниз и на нее клали тело головой к югу, лицом вверх. Сын, брат или другой родственник, а если их нет, — тот, кто проводит церемонию, обращается затем к телу: “Сними одежду, которую ты до сих пор носил, помни жертвоприношения и благочестивые дела, которые ты совершал, помни плату за жертвоприношения, которую ты давал брахманам, и дары, которые ты раздавал своим друзьям”. После этого тело покрывали куском небеленой неразрезанной ткани с бахромой по обеим сторонам, читая мантру: “Эта ткань приходит к тебе впервые...” Покойного просят сменить старую ношеную одежду и надеть чистую и новую для вступления в другой мир. Потом тело, завернутое в покрывало, несут на носилках к месту кремации.


Вынос тела. Согласно некоторым авторитетам, вынос тела должен производиться старыми рабами, согласно другим, — на повозке, запряженной двумя волами.


Похоронная процессия. Похоронную процессию обычно возглавлял старший сын покойного. Во многих местностях человек, возглавляющий процессию, несет в руке факел, зажженный от домашнего огня. За возглавляющим процессию следуют похоронные носилки, а за ними идут родственники и друзья покойного. Порядок процессии определялся соответственно возрасту, старшие идут впереди. В древности женщины также шли к месту кремации, с распущенными волосами, посыпав плечи пылью. Перед выходом процессии возглавляющий ее произносит стих: “Пушан, хорошо знающий путь, имеющий крепких животных, чтобы увести тебя, хранитель местности, уносит тебя отсюда. Пусть он отнесет тебя отсюда в область предков. Пусть Агни, который знает, что подобает для тебя, унесет тебя”.


Жертвенное животное. Очень важное место в похоронной процессии в древности занимало жертвенное животное. Для этой цели выбирали корову, черную, бесплодную и злую (которая могла быть заменена козой). Животное приводили, читая следующий стих: “Хранитель местности, эта жертва — для тебя”. Согласно составителям сутр, корову следовало принести в жертву. Мантра для жертвоприношения была следующей: “Спутник покойного, посредством тебя мы устранили грехи покойного, так что никакой грех или дряхлость пусть не приближаются к нам”. Позже жертвоприношение коровы для любой цели было полностью запрещено и вместо него корову приносят в дар.


Путь от дома покойного к месту кремации делился на три части, и похоронная процессия всякий раз останавливалась для совершения специальных обрядов. “Вырезав куски земли с южной стороны, на них ставят горшок... Трижды справа налево обходят вокруг, повторяя "Пусть воды смоют наш грех". Во второй раз, делая все так же, говорят "Долгая жизнь, вседолгая жизнь". В третий раз, сделав все, как прежде, произнеся третий стих, молча разбивает горшок. Взяв покойного, произносят четертый стих”. По пути повторяли гимны, обращенные к Яме.


Кремация. Церемонии на месте кремации, предшествующие сжиганию тела, совершались раньше и без использования каких-либо мантр. Все правила относительно ориентации тела и костра противоположны обычным правилам для места жертвоприношения (юго-запад вместо северо-востока и т.д.) Выбранный участок должным образом очищали и читали заклинания, чтобы отогнать демонов или призраков.


Затем тело кладут на костер, веревки, которые скрепляли носилки, разрезают, а сами носилки или бросают в воду, или помещают на костер. В руку покойного клали кусочек золота, если он брахман, лук — если кшатрий, драгоценный камень — если вайшья. Во времена вед и сутр, после того как все было совершено, убивали жертвенную корову.


Родственники вставали на левое колено перед костром и затем, вставая, отряхивали пыль с колен, приговаривая: “Ты, спутница человека, мы стряхиваем грех, чтобы никто из нас до срока не ушел”.


Вдова ложится на погребальный костер. Согласно обычаю, вдова должна лечь на погребальный костер со своим мужем с левой стороны от тела. Возглавляющий похоронную процессию или тот, кто должен был зажечь костер, обращался к покойному со словами: “О смертный, эта женщина (твоя жена), желающая соединиться с тобой в том мире, лежит возле тела. Она уже выполнила долг верной жены. Дай ей разрешение остаться в этом мире и оставь свое имущество потомкам”. Затем младший брат покойного или ученик, или раб подходил к костру, брал левую руку женщины и просил ее уйти: “Встань, женщина, ты лежишь рядом с безжизненным, иди в мир живых от мужа и стань женой того, кто берет твою руку и желает жениться на тебе”. Этот обряд — ритуальная замена сати (самосожжения вдовы), хотя обычай сати никогда полностью не исчезал. После того как вдова полежала какое-то время на погребальном костре, ей предлагали взять золото, о котором говорилось выше, из руки покойного со следующей мантрой: “Ради приумножения твоего богатства и славы как брахманки, ради красоты и силы возьми золото из руки покойного и оставайся в этой местности; мы будем жить здесь, хорошо охраненные, процветая и побеждая всех нападающих врагов”.


Кремация как жертвоприношение. Когда приготовления заканчивались, начиналась кремация, которая считалась жертвоприношением священному огню, уносящему тело на Небо. Когда костер готов, к нему подносят огонь с молитвой: “Не сжигай его, Агни, дотла не пожирай! Когда приготовишь его, Джатаведас, то отправь его к отцам!”. За молитвой следовало обращение к органам чувств покойного: “Пусть глаз идет к Солнцу, пусть жизненный дух сольется с атмосферой; отправляйся, согласно благочестивым делам, на Небо, на Землю или в область вод, какое место для тебя благоприятно. Обеспеченный пищей, живи там в телесном облике...” и т. д. В период сутр кремация совершалась в пламени трех огней, которые домохозяин поддерживал при жизни, и при этом гадали, куда покойник уходил после кремации. Замечали, какой огонь касался покойника первым, и из этого делали вывод, отправлялся ли покойник в мир богов или предков, или куда-либо еще.


Возвращение. Затем похоронная процессия удаляется не оглядываясь. Ее участники должны воздерживаться от всякого выражения горя и идти с опущенными головами, отвлекая друг друга утешительными словами и благочестивыми историями. Считается, что, “если слез слишком много, они жгут покойного”. Так, в “Махабхарате” Вьяса упрекал Юдхиштхиру за оплакивание смерти его племянника. С целью развеять печаль оплакивавших приглашали рассказчиков.


Принесение воды. Следом совершается церемония “принесения воды умершему”. Все родственники покойного совершают омовение в ближайшей реке и тем самым очищаются, и произносят молитву Праджапати. Совершая омовение, они имеют на себе только одно одеяние и священный шнур через правое плечо. Многие авторитеты предписывают, чтобы волосы были распущены и тело посыпано пылью. Участники церемонии с лицом, обращенным к югу, погружаются в воду и, называя умершего по имени, совершают возлияние пригоршней воды.


Успокоение участников церемонии. После омовения родственники покойного отходят на чистое, покрытое травой место. Расказчики обращаются к участникам церемонии с похвалами умершему и рассказывают утешительные истории из древних преданий. Возвращаясь, молодые идут первыми, а старшие последними — порядок, противоположный тому, которому следовали, когда процессия шла на место кремации. Когда они подходят к дому, они прикасаются с целью очищения к камню, огню, коровьему навозу, зернам сезама, маслу и воде, перед тем как войти. Эти магические действия символизируют разрыв связи с покойным, а используемые при этом предметы должны послужить барьером против враждебного духа покойного.


Нечистота. Теперь начинается период осквернения (ритуальной нечистоты). Смерть человека вызывает то, что может быть точно передано словом “табу”. Запреты вследствие смерти распространяются на весь дом. Период траура и тем самым табу различен в соответствии со степенью родства с покойным и другими обстоятельствами — от нескольких дней до многих месяцев, для близких родственников он дольше. Период и характер нечистоты различается в зависимости от касты, возраста и пола умершего. Для брахманов и кшатриев период нечистоты продолжается 10 дней, для вайшьев — 15 дней, а для шудр — месяц. 


Правила, соблюдаемые во время нечистоты, бывают двух видов — негативные и позитивные. Негативные правила требуют, чтобы в период нечистоты люди отказывались от многих удовольствий и удобств и даже от обычных занятий, они запрещают изучение вед, домашние жертвоприношения и т. д. Позитивные правила также выражают чувство скорби. Они предписывают в течение трех дней соблюдать воздержание, спать на земле, питаться милостыней или купленной пищей, есть только в дневное время и т. д.


Обряд “собирания костей”. За кремацией следовала церемония “собирания костей”. Через несколько дней после кремации останки собирали и закапывали. Прежде всего, угли должны быть окроплены молоком и водой, и куча раскидана деревянной палкой, чтобы отделить кости. Это должно делаться с чтением мантр. Затем угли следовало собрать и отгрести к югу, а кости оставить на месте. После этого должно быть совершено три приношения Агни. По обычаю обязанность собирания костей возлагалась на женщин, предпочтительно старшую жену покойного. Читался следующий стих: “Поднимись отсюда и прими новый вид. Не оставь ни одного из членов твоего тела. Отправляйся туда, куда желаешь. Пусть Савитар утвердит тебя там. Это одна из твоих костей. Соединив все кости, будь красив. Будь любим богами в обители благородных”. Затем кости обмывали и помещали в урну. Урну, закрытую крышкой, помещали в яму, приготовленную таким же образом, как и место для костра, или хоронили под корнями дерева. Позже стали совершать кремацию на берегу реки, сразу после кремации клали останки в маленький глиняный сосуд и бросали его в воду.


Следом совершаются умиротворяющие обряды для благополучия в жизни. Формулы, произносимые во время этой церемонии, восхваляют жизнь и отвращают смерть. Принимаются меры, чтобы отвратить зло и возвратиться к обычному образу жизни. Кровные родственники, мужчины и женщины, собирались на выбранном месте, зажигался огонь, им предлагали сесть на рыжую бычью шкуру, разложенную на земле шеей на восток и шерстью вверх. Родственников просили следующим образом: “Взойдите на эту шкуру, дающую жизнь, поскольку вы хотите дожить до глубокой старости, согласно старшинству вступайте на нее. Пусть благородный и прекрасный огонь этой церемонии дарует вам жизнь. Так же, как дни следуют за днями и времена года за временами года, так же, как молодые не покидают старших, пусть Дхатар продлит жизнь этих людей согласно их возрасту”. Когда люди должным образом рассаживались, устраивающий церемонию похорон совершал четыре приношения огню. Потом собравшиеся идут на восток, ведя быка, со словами: “Эти люди, оставив покойного, возвращаются. В этот день мы призываем богов ради нашего блага, ради победы над врагами и нашего веселья. Мы идем на восток, твердо зная, что наша жизнь будет долгой”. Потом возглавляющий похоронную церемонию читает другую мантру и веткой шами стирает следы быка, который идет в процессии. После того как уходил последний человек, жрец-адхварью делал горку камней за ним как стену, чтобы воспрепятствовать смерти догнать тех, которые ушли вперед, произнося при этом мантру: “Я делаю эту горку из камней ради жизни. Пусть мы и другие не перейдем через нее преждевременно. Да проживем мы сто осеней, прогоняя смерть от этой кучи”. Потом процессия направлялась к дому того, кто совершал похоронную церемонию. Огонь, который служил умершему, выносили и тушили за пределами дома. После вынесения старого огня зажигали новый. Затем устраивалось угощение и возобновлялась обычная жизнь.


Приношения умершему. Последним элементом похоронной церемонии индийцев являются приношения умершему, которые делаются в период ритуальной нечистоты. Родственники стараются обеспечить умершего пищей и направить его путь в вышнюю обитель мертвых. Возливали воду для “омовения” покойного и называли его по имени. На открытом воздухе для него ставили молоко и воду, произнося слова: “Соверши омовение здесь”.


Душа покойного не достигает сразу мира предков. Какое-то время она существует отдельно от них в качестве духа — преты. В течение этого периода ей делаются специальные приношения, но через определенное время покойный приходит в обитель предков благодаря специальному обряду. Четыре сосуда наполняют семенами сезама, благовониями и водой. Три из них посвящаются предкам и один — прете. Содержимое сосуда преты выливают в сосуды предков, со словами “Они равны...” и т.д., и церемония заканчивается.


Особые случаи. Наиболее обычным способом похорон была кремация, но существовали и другие способы похорон, применявшиеся в особых случаях. 


Особый обряд предназначен для детей. Они как бы считались еще не вполне настоящими людьми, поэтому их похороны должны были отличаться от похорон взрослых. Умерших детей (мальчиков до совершения упанаяны и девочек до замужества) хоронили без кремации. Ману предписывает, что “умершего ребенка родственники, украсив, должны похоронить в чистой земле вне селения, без обряда собирания его костей. Для него не должен производиться огненный обряд, не должно производиться возлияние воды”.


Особым образом хоронили удалившихся от мира аскетов и нищенствующих отшельников. Мертвое тело клали в яму, на его живот помещали чашу для собирания милостыни, произносили соответствующие стихи. Потом наполняли водой его сосуд для воды и клали в его правую руку. Яму засыпали землей и насыпали над ней холм, чтобы спасти тело от хищных животных. Исполнение этого долга для отшельника считалось приносящим большую заслугу. Для бродячего аскета запрещались церемонии кремации.


Следующую категорию составляют люди, умершие в далеких от дома краях. Когда родственники узнавали о смерти, они приносили мертвое тело, если оно сохранилось, или кости для подобающих похорон. Но если и костей не могли найти, а было известно только направление, в каком ушел человек, дух покойного (прету) вызывали по имени в этом направлении, делали изображение человека на шкуре черной антилопы, на него ставили жертвенные сосуды, на них бросали траву куша и совершали кремацию. Если не могли найти никаких сведений об ушедшем человеке и считали, что он умер, совершали похоронную церемонию, как описано выше. Если после таких символических похорон человек, считавшийся умершими, возвращался домой, его “оживляли” снова с соответствующими санскарами, от зачатия до свадьбы, иначе он считался мертвыми и никто не мог вступать с ними в контакт.


Умершие от несчастных случаев также рассматриваются особо. Утонувшие, упавшие с горы или с дерева и т.п. не заслуживают похоронных обрядов. Наиболее вероятно, что их бросали в воду или оставляли в лесу. 


Как особый случай рассматриваются также исключенные из касты. Согласно Ману, не следует устраивать ритуал похорон для отступника, самоубийцы, и т.д. Эти люди потеряны для общества и не имеют социальной привилегии получения блага от санскары.


